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เศคาริยาหอยูในสมัยเดียวกับฮักกัย 
พระเจาทรงใชทานไปหนุนใจเหลาประชากรยิวท่ีคืนถ่ิน 
ใหปรนนิบัตินมัสการพระเจาโดยปราศจากความกลัว 
เนื้อหาพระธรรมเริ่มตนดวยนิมิต ๘  ป ร ะ ก าร 
ซ่ึงพรรณนาถึงฤทธิ์อํานาจของพระเจา 
การที่ทรงควบคุมอยูเหนือวิถีชีวิตมนุษย 
ความสําคัญของพลังฝายจิตวิญญาณ 
การที่พระเจาทรงลงโทษความผิดบาป 
คําม่ันสัญญาเก่ียวกับอนาคต 
จากนั้นเปนเนื้อความซ่ึงไมไดระบุวาระ  เปนคําเตือนสติทั่วๆ 
ไปและกลาวถึงโทษทัณฑซ่ึงจะมาถึง 
สวนสําคัญที่สุดของพระธรรมเลมนี้คือคําพยากรณเก่ียวกับพระผูไ
ถหรือพระคริสตซ่ึงเปนบุคคลที่พระเจาทรงเตรียมไวเพื่อชวยมนุษย
ใหรอดพนจากความผิดบาปและความตาย 
ประเด็นหลักของพระธรรมเลมนี้ อยูท่ีพระเจาทรงเปนพระเจา 
สูงสุด ทรงประสิทธิ์ประสาทสิ่งจําเปนทุกอยางแกเหลาประชากร 
ไมวาการพิทักษปกปอง ความเจริญรุงเรือง กําลัง และพระคุณ 
สิ่งสําคัญยิ่งใหญท่ีสุดของพวกเขาคือท่ีจะรูจักพระเจาดียิ่งขึ้นนั้น 
พระเจาก็ไดประทานโดยสงพระผูชวยใหรอดคือพระเยซูคริสตเจา
ม า  
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๔ . พระดํารัสเก่ียวกับโทษทัณฑและความหวัง  (๗ :๑ -
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๕ . พระผูไถซ่ึงจะเสด็จมาและไมไดรับการตอนรับ (๑ ๑ :๑ -
๑ ๓ :๙ ) 
๖ . ชัยชนะสุดยอดของพระผูไถ (๑ ๔ :๑ -๒ ๑ ) 
 
เศคาริยาห 
 
จงกลับใจหันมาหาพระเจา 
1ในเดือน 8 ของปที่ 2 แหงรัชกาลดาริอัส 
พระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+มาถึงเศคาริยาหผูเผยพระวจนะบุ
ตรเบเรคิยาห บุตรของอิดโด ความวา 
2 
“ องคพระผูเปนเจา+ทรงพระพิโรธบรรพบุรุษของเจาท้ังหลายยิ่งนั
ก  3ฉะนั้นจงบอกเหลาประชากรวา 
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา ‘ จงกลับมาหาเรา’  
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ประกาศวา 
‘ แลวเราจะกลับมาหาเจาท้ังหลาย’  
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสดังนี้แหละ 
4อยาเปนเหมือนบรรพบุรุษของพวกเจา 
ซ่ึงบรรดาผูเผยพระวจนะแตกอนเคยประกาศวา 
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสสั่งวา 
‘ จงหันจากวิถีและความประพฤติอันช่ัวชาของพวกเจา’  
แตเขาทั้งหลายมิไดฟงหรือใสใจเลย 
องคพระผูเปนเจา+ประกาศดังนี้แหละ 5บัดนี้ 
บรรพบุรุษของพวกเจาไปไหนเสียแลว? 
และบรรดาผูเผยพระวจนะมีชีวิตยืนยงตลอดกาลหรือเปลา? 
6สวนถอยคําและค ำประกาศิตซ่ึงเราสั่งเหลาผูเผยพระวจนะผูรับใ
ชของเราก็เปนจริงแกบรรพบุรุษของเจาท้ังหลายมิใชหรือ? 
“ แลวเขาเหลานั้นก็สํานึกผิด และกลาววา 



‘ องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ทรงกระทําแกเราอยางสาสมกับวิถีแล
ะความประพฤติของเรา ดังท่ีพระองคดําริไวแลว’  “  
 
ชายผูขี่มา 
7ในวันท่ี 24 เดือนเชบัท คือเดือน 11 ของปท่ี 2 แหงรัชกาลดาริอัส 
พระดํารัสขององคพระผูเปนเจา+มาถึงเศคาริยาหผูเผยพระวจนะ 
บุตรเบเรคิยาห บุตรของอิดโด 

8ยามค่ําคืนขาพเจาเห็นนิมิตตรงหนาขาพเจา 
มีชายคนหนึ่งขี่มาสีแดง 
เขายืนอยูกลางหมูตนน้ํามันหอมในลําหวย ขางหลังเขามีมาสีแดง 
มาสีน้ําตาลและมาสีขาว 
9ขาพเจาถามวา “ ทานเจาขา สิ่งเหลานี้คืออะไร?”  

ทูตสวรรคท่ีสนทนากับขาพเจาตอบวา 
“ เราจะแสดงใหเจาเห็นวาคืออะไริ 

10แลวชายคนที่ยืนกลางหมูตนน้ํามันหอมอธิบายวา 
“ สิ่งเหลานี้คือผูที่องคพระผูเปนเจา+ทรงสงไปทั่วโลกิ 

11แลวพวกเขามารายงานตอทูตสวรรคขององคพระผูเปนเจ
า +ซ่ึงยืนอยูกลางหมูตนน้ํามันหอมวา “ เราไดไปท่ัวโลก 
พบวาท้ังโลกก็นิ่งและสงบอยู 

12แลวทูตขององคพระผูเปนเจา+กลาววา “ ขาแต 
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ 
พระองคจะทรงยับยั้งพระเมตตาจากเยรูซาเล็ม และหัวเมืองตางๆ  
ของยูดาหไปนานสักเทาใด ทรงพระพิโรธมา 70 ปแลว?”  
13ดังนั้นองคพระผูเปนเจา+จึงตรัสถอยคําออนโยนและคําปลอบใจ
ทูตสวรรคนั้นซ่ึงสนทนากับขาพเจา 

14แลวทูตสวรรคท่ีสนทนากับขาพเจาจึงวา 
“ จงประกาศถอยคําเหลานี้ องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
‘ เราหวงแหนเยรูซาเล็มและศิโยน 



15แตเราโกรธยิ่งนักท่ีชนชาติตางๆ รูสึกส ำ ร า ญ บ า น ใ จ  
เราโกรธนิดเดียว แตเขาทั้งหลายทําใหยอยยับเกินขนาด’  

16 ฉะนั้นองคพระผูเปนเจา+ตรัสวา 
‘ เราจะหันกลับมาหาเยรูซาเล็มดวยเมตตา 
และวิหารของเราจะถูกสรางขึ้นมาอีกท่ีนั่น 
และสายวัดจะถูกคลี่ออกวัดท่ัวเยรูซาเล็ม’  
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ประกาศดังนั้นแหละ 

17จงประกาศตอไปวาองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
‘ เมืองท้ังหลายของเราจะเจริญรุงเรืองจนทวมทนอีกครั้ง 
องคพระผูเปนเจา+จะทรงปลอบโยนศิโยนและเลือกสรรเยรูซาเล็มอี
กครั้ง’   ิ 
เขาสัตว 4 อันและชางฝมือ 4 ค น  

18แลวขาพเจาแลดู เห็นเขาสัตว 4 อัน อยูตรงหนา! 
19ขาพเจาจึงถามทูตสวรรคท่ีสนทนากับขาพเจาวา 
“ สิ่งเหลานี้คืออะไร?”   

ทานตอบวา “ สิ่งเหลานี้คือเขาสัตว1ซ่ึงทําใหยูดาห 
อิสราเอล และเยรูซาเล็มกระจัดกระจ า ย ”  

20แลวองคพระผูเปนเจา+ทรงสําแดงใหขาพเจาเห็นชางฝมื
อ  4 ค น  21ขาพเจาจึงถามวา “ คนเหลานี้มาทําอะไร?”   

ทานตอบวา 
“ สิ่งเหลานี้คือเขาสัตวซ่ึงทําใหยูดาหกระจัดกระจายจนไมมีใครโง
หัวขึ้นมาได 
แตชางฝมือเหลานี้มาเพื่อทําใหเขาสัตวท้ังหลายหวาดกลัว 
แ ละทําลายเขาสัตวแหงประชาชาติท้ังหลายที่ไดชูเขาสัตวของตน
ขึ้นทําใหประชากรยูดาหกระจัดกระจายไป”  
 

                                      
1 1:19 หมายถึง อํานาจ เชนเดียวกับขอ 21 



ชายที่ถือสายวดั 
2แลวขาพเจาแลดูตรงหนาขาพเจา มีชายคนหนึ่งถือสายวัด! 

2ขาพเจาถามวา “ ทานจะไปไหน?”  
ทานตอบวา “ ไปวัดกรุงเยรูซาเล็มดูวากวางยาวแคไหน?”  
3แลวทูตสวรรคท่ีสนทนากับขาพเจาก็จากไป 

มีทูตสวรรคอีกองคมาพบทูตองคนั้น และกลาววา 
“ วิ่งไปบอกชายหนุมผูนั้นเถิดวา องคพระผูเปนเจา+ประกาศดังนี้ 
‘ เยรูซาเล็มจะมีผูคนและฝูงสัตวอาศัยอยูเนืองแนน 
จนทํากําแพงลอมไวไมได 
5และเราเองจะเปนกําแพงไฟลอมกรุงเยรูซาเล็ม 
และเปนสงาราศีในกรุงนั้น’  “  

6องคพระผูเปนเจา+ตรัสวา “ มาเถิด! มาเถิด! 
จงหนีเสียจากดินแดนภาคเหนือ 
เพราะเราไดกระจายเจาไปกับลมทั้ง 4 แหงสวรรค 
องคพระผูเปนเจา+ประกาศดังนั้น”  

7” มาเถิดศิโยนเอย จงหนีเถิด 
เจาท้ังหลายผูอาศัยอยูในแดนของธิดาแหงบาบิโลน”  
8เพราะองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธ์ิตรัสดังนี้วา 
“ หลังจากพระองคประทานเกียรติแกเรา 
ทรงใชเรามาตอสูกับชนชาติท้ังหลายที่มาปลนสะดมเจา 
ดวยวาผูใดแตะตองเจาก็แตะตองแกวตาของพระองค 
9แนนอนเราจะเงื้อมือขึ้นฟาดพวกเขา 
เพื่อทาสของเขาทั้งหลายจะปลนสะดมพวกเขา 
แลวเจาจะรูวาองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ทรงใชเรามา”  

10” ธิดาแหงศิโยนเอย จงโหรองยินดีเถิด 
เพราะเรากําลังจะมา และเราจะอยูทามกลางพวกเจา”  
องคพระผูเปนเจา+ประกาศดังนั้น 



11” ชนชาติมากมายจะรวมอยูฝายองคพระผูเปนเจา+ในวัน
นั้น และจะเปนประชากรของเรา เราจะอยูทามกลางเจา 
และเจาจะรูวาองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ทรงใชเรามาหาเจา 
12องคพระผูเปนเจา+จะทรงครอบครองยูดาหเปนกรรมสิทธ์ิสวนพร
ะองคในดินแดนบริสุทธ์ิ และจะทรงเลือกสรรเยรูซาเล็มอีกครั้ง 
13มวลมนุษยชาติเอย 
จงนิ่งสงบตอเบ้ืองพระพักตรองคพระผูเปนเจา+ 
เพราะพระองคเสด็จขึ้นจากที่ประทับอันบริสุทธ์ิแลว”  
 
เครือ่งแตงกายสะอาดสาํหรับมหาปโุรหติ 
3แลวทูตองคนั้นไดแสดงใหขาพเจาเห็นโยชูวา2มหาปุโรหิตยืนอยู
ตอหนาทูตแหงองคพระผูเปนเจา+แ ล ะ ซ า ต า น 3 
ยืนอยูขวามือของทานเพื่อกลาวหาทาน 
2องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับซาตานวา “ ซาตาน 
องคพระผูเปนเจา+ตําหนิเจา 
องคพระผูเปนเจา+ผูเลือกสรรเยรูซาเล็มประณามเจา! 
ชายผูนี้เปนดุนฟนติดไฟท่ีถูกดึงออกจากไฟมิใชหรือ?”  

3โยชูวานัน้สวมเสื้อผาสกปรกยืนอยูตอหนาทูตองคสวรรคแ
หงพระเจา 4ทูตนั้นกลาวแกบรรดาผูยืนอยูเบื้องหนาวา 
“ ถอดเสื้อผาสกปรกของเขาออกเถิด”  

แลวกลาวกับโยชูวาวา “ ดูเถิด 
เราไดปลดเปลื้องความผิดบาปของเจาออกไปแลว 
และเราจะใหเจาสวมเสื้อผางดงาม”  

5ขาพเจาจงึกลาววา 
“ ขอใหเอาผาโพกศีรษะสะอาดมาโพกใหเขา”  ทูตเหลานั้นก็โพก 

                                      
2 3:1  หรือ เยชูอา 
3 3:1 ** ผูกลาวหา 



ศีรษะโยชูวาดวยผาสะอาด 
และแตงกายใหขณะที่ทูตแหงองคพระผูเปนเจา+ยืนอยูใกลๆ  

6ทูตแหงองคพระผูเปนเจา+กลาวกําชับโยชูวาวา 
7” องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
‘ หากเจาดําเนินในวิถีทางของเรา และรักษากฎเกณฑของเรา 
เจาจะไดปกครองนิเวศของเราและดูแลวิหารของเรา 
เ ร า จ ะ ใ หเจาดําเนินอยูตอหนาเรารวมกับทูตเหลานี้ 

8“  ‘ ฟงเถิด มหาปุโรหิตโยชูวา 
และเพื่อนรวมงานซึ่งนั่งอยูตรงหนาเจา 
พวกเจาผูเปนสัญลักษณบงถึงอนาคต 
เราจะนําผูรับใชของเราคือก่ิงมา 
9จงดูศิลาท่ีเราตั้งไวตรงหนาโยชูวาเถิด! ศิลากอนเดียวมี 7 เหลี่ยม 
แ ล ะ เ ร า จ ะ สลักคําจารึกบนศิลานั้น’  
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัส 
‘ และเราจะขจัดบาปผิดของดินแดนนี้ภายในวันเดียว 

10“  ‘ ในวันนั้น 
เจาท้ังหลายแตละคนจะเชิญเพื่อนบานมานั่งใตเถาองุนและตนมะเ
ด่ือของตน’  องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ประกาศดังนั้นแหละ”  
 
เชงิตะเกียงทองคาํและตนม ะ ก อ ก  

4แลวทูตสวรรคท่ีสนทนากับขาพเจากลับมาปลุกขาพเจาเหมื
อนปลุกใหตื่นจากหลับ 2ทูตนั้นถามขาพเจาวา “ เจาเห็นอะไร?”  

ขาพเจาตอบวาเห็นเชิงตะเกียงทองคํา 
มีชามน้ํามันอยูบนยอด และมีตะเกียง 7 ดวง โดย มีทอตะเกียง 7 
ทอสงน้ํามันไปจุดตะเกียง 3มีตนมะกอก 2 
ตนอยูใกลเชิงตะเกียงนั้น ตนหนึ่งอยูทางขวามือของชามน้ํามัน 
อีกตนอยูทางซาย 



4ขาพเจาถามทูตท่ีสนทนากับขาพเจาวา 
“ ทานเจาขาสิ่งเหลานั้นคืออะไร?”  

5ทูตนั้นยอนถามวา “ เจาไมรูหรือวาสิ่งเหลานี้คืออะไร?”   
ขาพเจาตอบวา “ ทานเจาขา ขาพเจาไมทราบ”  
6ทูตนั้นจึงกลาววา 

“ มีพระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+มาถึงเศรุบบาเบลวา 
‘ มิใชดวยฤทธ์ิ มิใชดวยอํานาจ แตโดยวิญญาณของเรา’  
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสดังนั้น 

7“ ภูเขาที่ยิ่งใหญเอย เจามีอะไรดี? 
ตอหนาเศรุบบาเบลเจาจะราบเปนหนากลอง 
แลวเขาจะนํายอดศิลาออกมาทามกลางเสียงโหรองวา 
‘ พระเจาทรงอวยพร! พระเจาทรงอวยพร!’   ิ 

8แลวมีพระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+มาถึงขาพเจาวา 
9 ิเศรุบบาเบลไดลงมือวางฐานรากของพระวิหารแหงนี้ 
และมือของเขาจะสรางจนสําเร็จ แลวเจาจะรูวา 
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ไดใชเรามาหาพวกเจา 

10“ ใครบางท่ีดูแคลนวันแหงการเล็กนอย? 
ผูคนจะช่ืนชมเมื่อเห็นสายดิ่งในมือเศรุบบาเบล 

“ (ตะเกียง 7 
ดวงนี้คือพระเนตรแหงองคพระผูเปนเจา+ซ่ึงมองไปทั่วพิภพ) ิ 

11แลวขาพเจาจึงถามทูตองคนั้นวา “ ตนมะกอก 2 
ตนท่ีขนาบทั้งสอง ขางของเชิงตะเกียงหมายถึงอะไร?”  
12และขาพเจาถามอีกวา 
“ มะกอกทั้งสองติดกับทอตะเกียงทองคําซ่ึงสงน้ํามันไปยังตะเกียง
?”  

13ทูตนั้นถามวา 
“ เจาไมรูความหมายของสิ่งเหลานี้หรือ?”  ขาพเจาตอบวา 
“ ทานเจาขา ขาพเจาไมทราบิ 14ทานจึงกลาววา 



“ สิ่งเหลานี้คือบุคคลทั้งสองที่พระเจาทรงเจิม 
แตงตั้งใหทําหนาท่ีรับใชองคพระผูเปนเจา+แหงมวลพิภพ”  
 
หนงัสือมวนลอยได 
5ขาพเจาแลดูอีกก็เห็นหนังสือมวนลอยไป 
2ทูตองคนั้นถามขาพเจาวา “ เจาเห็นอะไร?”  
ขาพเจาตอบวาเห็นหนังสือมวนลอยอยู ยาวประมาณ 9 เมตร 
และกวางประมาณ 4.5 เมตรได 
3แลวทูตนั้นบอกขาพเจาวา 
“ นี่แหละเปนคําแชงสาปซึ่งไปทั่วดินแดน 
ตามที่มีขอความระบุไวท่ีดานหนึ่งวา ขโมยทุกคนจะถูกกําจัด 
และอีกดานหนึ่งระบุวาทุกคนท่ีสาบานเท็จจะถูกกําจัด 
4องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ประกาศวา 
‘ เราจะสงคําแชงสาปนี้ออกไป 
และมันจะเขาไปในบานของขโมยและคนที่สาบานเท็จในนามของเ
รา 
คําแชงสาปนี้จะอยูเหนือบานคนเหลานั้นและทําลายบานนั้นเสียท้ัง
ไมและหิน’  ”  
 
ผูหญิงในถงัตวง 
5แลวทูตสวรรคท่ีสนทนากับขาพเจานั้นออกมากลาวกับขาพเจาวา 
“ มองไปเถิด ดูวากําลังเกิดอะไรขึ้น?”  
6ขาพเจาก็ถามวา “ นั่นคืออะไร?”  ทูตนั้นตอบวา 
“ มันคือถังตวง”  ทานกลาวตอไปวา 
“ ถังนี้จุมลทินความผิดบาปของคนทั้งดินแดนนี้ 
7แลวฝาตะกั่วของถังก็ถูกยกขึ้น ในถังนั้นมีผูหญิงคนหนึ่งนั่งอยู! 
8ทูตนั้นกลาววา “ นี่คือความชั่วราย”  
แลวก็ผลักหญิงนั้นลงไปในถังตามเดิม และดันฝาตะก่ัวปดปากถัง 



9แลวขาพเจาแลดู เห็นหญิง 2 
คนตรงมาหาเราดวยลมในปกของเธอ ทั้งสองมีปกเหมือนนกกระสา 
มายกถังนั้นบินทะยานขึ้นไปในอากาศ 
10ขาพเจาถามทูตท่ีสนทนากับขาพเจาวา “ หญิงท้ังสอง 
จะเอาถังไปยังท่ีใด?”  11ทูตสวรรคตอบวา 
“ ไปยังดินแดนของบาบิโลน4เพื่อสรางเรือนให 
เม่ือสรางเสร็จแลวก็จะวางถังนั้นเก็บเขาท่ี”  
 
รถรบทัง้สี่ 
6ขาพเจามองไปอีก เห็นรถรบ 4 คันตรงหนา 
แลนออกมาจากระหวางภูเขาทองสัมฤทธิ์ 2 ลูก 
2รถรบคันแรกเทียมมาแดง คันท่ีสองเทียมมาดํา 
3คันที่สามเทียมมาขาว คันท่ีสี่เทียมมาดาง ท้ัง 4 ลวนทรงอานุภาพ 
4ขาพเจาถามทูตสวรรคท่ีสนทนากับขาพเจาวา “ ทานเจาขา 
สิ่งเหลานี้คืออะไร?”  

5ทูตนั้นตอบวา “ เหลานี้คือวิญญาณท้ัง 4 แหงสวรรค 
ซ่ึงจากเบ้ืองพระพักตรองคพระผูเปนเจา+แหงมวลพิภพ 
6คันที่เทียมมาดําจะไปยังดินแดนภาคเหนือ 
คันเทียมมาขาวไปทางตะวันตก และคันเทียมมาดางไปทางใต”  
7เม่ือมาทรงอานุภาพเหลานั้นออกมา มันรอนรนอยากจะไปทั่วโลก 
ทูตสวรรคกลาววา “ จงไปทั่ว โลก!”  แลวพวกมันก็ออกไปทั่วโลก 
8แลวทูตนั้นรองบอกขาพเจาวา “ ดูเถิด 
พวกท่ีไปยังดินแดนภาคเหนือนั้นทําใหจิตวิญญาณของเราสงบนิ่ง
ในดินแดนภาคเหนือ”  
 
มงกฎุสาํหรับโยชวูา 

                                      
4 5:11  ภาษาฮีบรูวา ชินา 



9พระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+มาถึงขาพเจาวา 
10“ จงนําเงินและทองคําท่ีไดจากเชลยในกรุง บาบิโลน คือ 
เฮลดัย 
โทบียาหและเยดายาหเชลยที่มาจากบาบิโลนนั้นนําไปยังบานของ
โยสิยาหบุตรเศฟนยาหในวันนั้น 
11นําเงินและทองคํานั้นไปทําเปนมงกุฎ 
สวมใหมหาปุโรหิตโยชูวาบุตรเยโฮซาดัก 
12บ อกเขาวาองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
‘ นี่คือผูท่ีไดชื่อวาก่ิง 
เขาจะงอกงามจากที่ของเขาและสรางวิหารขององคพระผูเปนเจา+ 
13เขาคือผูท่ีจะสรางวิหารขององคพระผูเปนเจา+ 
เขาจะไดรับเกียรติบารมีเปนอาภรณ และนั่งบนบัลลังก 
ทําหนาท่ีปกครอง จะเปนท้ังกษัตริยและปุโรหิตอยางกลมกลืน’  
14แลวเก็บมงกุฎไวในพระวิหารองคพระผูเปนเจา+ 
เพื่อเปนการระลึกถึงเฮลดัย โทบียาห เยดายาห และโยสิยาห 
15บรรดาผูอยูในถ่ินไกลจะมาชวยสรางวิหารแหงองคพระผูเปนเจ
า + แลวเจาจะรูวาองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ไดใชเรามาหาเจา 
การนี้จะเปนไปหากเจามุงม่ันเชื่อฟงองคพระผูเปนเจา+พระเจาของ
เจา”  
 
ความยตุธิรรมและความเมตตา ไมใชการอดอาหาร 
7ในวันท่ี 4 เดือนคิสลิวอันเปนเดือนเกาของปท่ี 4 
แหงรัชกาลดาริอัส 
พระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+มาถึงเศคาริยาห 
2ช า ว เ บ ธ เ อ ล ไดสงชาเรเซอรและเรเกมเมเลคกับพรรคพ
วกมาทูลองคพระผูเปนเจา+ 
3ใหมาถามปุโรหิตแหงพระนิเวศขององคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์แล
ะบรรดาผูเผยพระวจนะวา 



“ ขาพเจาควรไวทุกขและถืออดอาหารในเดือน 5 
ดังท่ีไดกระทํามาตลอดหลายปหรือไม”  
4แลวพระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์มาถึงขาพเจาวา 
5“ จงถามประชาชนท้ังปวงและบรรดาปุโรหิตวา ‘ ต ล อ ด  70 
ปมานี้เม่ือเจาทั้งหลายถืออดอาหาร และทูลออนวอนในเดือน 5 
และในเดือน 7 นั้น เจาอดอาหารเพื่อเราจริงหรือ? 
6และเมื่อเจากินดื่ม เจาก็ฉลองเพื่อตัวเองมิใชหรือ? 
7เม่ือครั้งเยรูซาเล็มและหัวเมืองท้ังหลายโดยรอบยังรุงเรืองและสงบ
สุข เนเกบและเชิงเขาตะวันตกยังมีผูคนตั้งรกรากอยู 
ก็มีพระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+เตือนไวอยางนี้ผานทางผูเผยพ
ระวจนะกอนๆ มิใชหรือ?’  ”  

8แลวมีพระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+มาถึงเศคาริยาหอีกว
า  9“ องคพระผูเปนเจา+ท ร งฤทธิ์ตรัสวา 
‘ จงผดุงความยุติธรรมที่แทจริง 
แสดงความเมตตาเห็นอกเห็นใจตอกัน  
10อยาบีบค้ันแมมายหรือลูกกําพรา คนตางดาวหรือผูยากไร 
อยาใหทานมีใจคิดรายตอกัน’  “  

11“ แตเขาทั้งหลายก็ไมยอมใสใจฟง 
เขาอุดหูและหันหลังใหเราอยางด้ือดาน 
12เขาทําใจใหแข็งกระดางดังหินเหล็กไฟ 
และไมยอมฟงบทบัญญัติ 
หรือถอยคําท่ีองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์มีมาถึงพวกเขาโดยพระวิ
ญญาณ ผานทางผูเผยพระวจนะกอนๆ 
ฉะนั้นองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์จึงทรงพระพิโรธยิ่งนัก  

13องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา ‘ เมื่อเรารองเรียก 
เขาไมฟง ฉะนั้นเม่ือเขารองเรียก เราก็จะไมฟง 
14เราใชพายุหมุนกระจายเขาไปเปนคนแปลกถิ่นในหมูชนชาติตา



งๆ ดินแดนของเขาจะถูกท้ิงรางอยูขางหลัง ไมมีใครผานไปมา 
เขากระทําใหดินแดนนาอภิรมยเริศรางไปเชนนี้แหละ’  “  
 
องคพระผูเปนเจา+ทรงสัญญาวาจะอวยพรเยรูซาเล็ม 

8อีกครั้งหนึ่งมีพระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์มาถึ
งขาพเจาวา 2องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
“ เราหวงแหนศิโยนมาก เราหวงแหนดวยใจที่รุมรอน”   

3องคพระผูเปนเจา+ตรัสดังนี้วา “ เราจะกลับมาหาศิโยน 
มาอยูในเยรูซาเล็ม แลวเยรูซาเล็มจะไดชื่อวาเมืองแหงความจริง 
และภูเขาขององคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์จะไดชื่อวาภูเขาบริสุทธิ์ 

4องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
“ จะกลับมีชายหญิงท่ีแกหงอม 
ถือไมเทานั่งอยูตามถนนในเยรูซาเล็มเหมือนแตกอน 
5ตามทองถนนก็มีเด็กชายหญิงวิ่งเลนอยู”  
6องคพระผูเปนเจา+ท ร ง ฤทธิ์ตรัสวา 
“ มันอาจดูเหลือเชื่อสําหรับชนที่เหลืออยูนี้ 
แตมันเหลือเชื่อสําหรับเราหรือ?”  

7องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
“ เราจะชวยประชากรของเราจากประเทศตางๆ 
ทางตะวันออกและตะวันตก 
8เราจะพาพวกเขากลับมาอยูท่ีเยรูซาเล็ม 
เขาจะเปนประชากรของเรา 
และเราจะเปนพระเจาของเขาโดยความสัตยซ่ือและความชอบธรร
ม ”  

9องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
“ เจาท้ังหลายซ่ึงบัดนี้ฟงถอยคําของบรรดาผูเผยพระวจนะ 
ซ่ึงอยูดวยเม่ือครั้งวางฐานรากของพระนิเวศแหงองคพระผูเปนเจา+

ทรงฤทธิ์ จงทําการอยางเขมแข็งเพื่อสรางวิหารใหสําเร็จ 



10กอนหนานั้นไมมีคาจางใหคนหรือสัตว ผูคนที่สัญจรไปมาเพื่อ 
คาขายก็ไมปลอดภัยจากศัตรู เพราะเราทําใหทุกคนเปนศัตรูกัน 
11แตเดี๋ยวนี้เราจะไมทํากับชนที่เหลืออยูเหมือนในอดีต”  
องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ประกาศดังนั้นแหละ 

12“ เมล็ดจะงอกงาม เถาองุนจะออกผล 
ผืนแผนดินจะใหพืชพันธุ และฟาจะหยาดน้ําคางลงมา 
เราจะมอบสิ่งท้ังปวงเหลานี้ใหเปนกรรมสิทธ์ิของชนที่เหลืออยูนี้ 
13ยูดาหและอิสราเอลเอย 
เจาเคยเปนท่ีสาปแชงของชนชาติท้ังหลายนั้น เราจะชวยเจา 
และเจาจะเปนพระพร อยากลัวเลย แตจงทําการอยางเขมแข็ง”  
14องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา 
“ ดังท่ีเราเคยตัดสินใจนําภัยพิบัติมายังเจา และไมปรานีเจา 
ในเมื่อบรรพบุรุษของเจาทําใหเราโกรธ 
15แตบัดนี้เราตัดสินใจจะทําดีตอเยรูซาเล็มและยูดาหอีก 
ฉะนั้นอยากลัวเลย 16เจาจงทําอยางนี้คือ จงพูดความจริงตอกัน 
จงตัดสินความในศาลอยางถูกตองและเที่ยงธรรม 
17อยาคิดรายตอเพื่อนบาน และอยาชื่นชอบที่จะสาบานเท็จ 
เพราะเราเกลียดชังสิ่งท้ังปวงนี้ องคพระผูเปนเจา+ประกาศดังนั้น 
18อีกครั้งหนึ่งมีพระดํารัสจากองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์มาถึงขา
พเจา 
19องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา “ ก า รอดอาหารในเดือน 4 
เดือน 5 เดือน 7 และเดือน 10 
จะเปนวาระแหงความชื่นชมยินดีและเปนเทศกาลที่รื่นเริงสําหรับยู
ดาห ฉะนั้นจงรักความจริงและสันติ”  

20องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา “ ชนชาติตางๆ 
และชาวเมืองท้ังหลายจะมา 
21ชาวเมืองหนึ่งจะไปยังอีกเมืองหนึ่งชวนวา 
‘ ใหเราไปทูลออนวอนตอองคพระผูเปนเจา+ทันที 



ไปแสวงหาองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธ์ิกันเถิด’  
22ชนหลายชาติและชาติมหาอํานาจตางๆ 
จะมายังเยรูซาเล็มเพื่อแสวงหาองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์และออน
วอนตอพระองค’  

23องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ตรัสวา “ ในครั้งนั้น ชาย 10 
คนจากทุกชาติทุกภาษาจะยึดชายเสื้อคลุมของชาวยิวคนหนึ่งไวแ
ละกลาววา ‘ ขอเราไปกับทานเถิด 
เพราะเราไดยินมาวาพระเจาสถิตกับทาน’  “  
 
โทษทัณฑแกศตัรูของอิสราเอล 
9พระดํารัสขององคพระผูเปนเจา+ประณามดินแดนฮัดรัค 

และดามัสกัส 
ดวยวาองคพระผูเปนเจา+ทรงจับตาดูมวลมนุษย 

เชนเดียวกับท่ีทรงจับตาดูอิสราเอล* 
2และแกฮามัธใกลดามัสกัส 

และไทระกับไซดอนดวย แมวาพวกเขาช่ําชองนัก 
3ไทระสรางปราการปองกันเมือง 

สะสมเงินไวมากมายเหมือนธุลี 
และทองมีมากเหมือนฝุนตามถนน 

4แตองคพระผูเปนเจา+จะทรงริบทรัพยสมบัติของเมืองนั้นไปเสีย 
แ ล ะ ท ำ ล า ย อ ำ น า จ ท า ง ท ะ เ ล ข อ ง มั

น  
แ ล ะ เ ผ า ผ ล า ญ มันเสียดวยไฟ 

5อัชเคโลนจะเห็นแลวหวาดกลัว 
กาซาจะทุรนทุราย 
เอโครนก็เชนกัน เพราะความหวังของมันอับเฉา 

กาซาจะสูญเสียกษัตริย 
และอัชเคโลนจะถูกท้ิงราง 



6ชนตางชาติจะครอบครองอัชโดด 
และเราจะกําจัดความหยิ่งผยองของชาวฟลิสเตีย  

7เราจะเอาเลือดออกจากปากของเขา 
และอาหารมลทินออกจากซี่ฟนของเขา 

บรรดาผูเหลือรอดอยูจะเปนของพระเจาของเรา 
และจะเปนผูนําในยูดาห 
และเอโครนจะเปนเหมือนชาวเยบุส  

8แตเราจะปกปองนิเวศของเรา 
จากกองกําลังท่ีมาปลนสะดม 

ผูกดขี่จะไมมายํ่ายีบีฑาประชากรของเราอีก 
เ พราะบัดนี้เรากําลังจับตาดูอยู 

 
การเสดจ็มาของกษตัริยแหงศโิยน 
9ธิดาแหงศิโยนเอย! จงปลื้มปติลนพน 

ธิดาแหงเยรูซาเล็มเอย! จงโหรอง 
ดูเถิด องคราชันเสด็จมายังเจา 

ท ร ง ช อ บ ธ ร ร ม แ ล ะ น ำ ค ว า ม ร อ ด  
น้ําพระทัยออนโยน ทรงลูกลาเสด็จมา 

10เราจะกําจัดรถรบเสียจากเอฟราอิม 
แ ล ะ มาศึกเสียจากเยรูซาเล็ม 
ลูกธนูในการรบจะถูกหักทิ้ง 

พระองคทานจะประกาศสันติภาพแกนานาประชาชาติ 
ทรงขยายอาณาจักรจากทะเลจดทะเล 
แ ล ะ จ า ก แมน้ํายูเฟรติสจนถึงปลายแผนดินโ ล ก  

11สวนเจา เนื่องดวยโลหิตแหงคําสัญญาของเราซ่ึงใหไวแกเจา 
เราจะปลดปลอยนักโทษของเจาจากเหวลึก 

12นักโทษผูมีความหวังเอย จงกลับมายังปอมของเจา 
บัดนี้เราขอประกาศวาเราจะฟนฟูเจาขึ้นมา อวยพรใหแกเจา 



13เราจะโกงยูดาหเหมือนโกงธนู 
และใหเอฟราอิมเปนลูกธนูเต็มแลง 

ศิโยนเอย เราจะกระตุนลูกๆ ของเจา 
มาสูกับลูกๆ ของกรีซ 
และกระทําใหเจาเปนเชนดาบในมือนักรบ 

 
องคพระผูเปนเจา+ท ร ง ป ร า ก ฏ  
14แลวองคพระผูเปนเจา+จะทรงปรากฏเหนือเขาทั้งหลาย 

ลูกศรของพระองคจะเปลงประกายดังสายฟา 
องคพระผูเปนเจา+ยิ่งใหญสูงสุดจะทรงเปาแตร 

พระองคจะทรงยาตราออกมากับพายุแหงทิศใต 
15และองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธ์ิจะทรงปกปองเขาทั้งหลา

ยไว 
เขาจะทําลายลาง 

และพิชิตศึกดวยสลิง 
เขาจะด่ืมและโหรองเหมือนดื่มเหลาองุน 

เขาจะเต็มเปยมเหมือนชาม 
ซ่ึงใชในการประพรมเชิงงอนแทนบูชา 

16องคพระผูเปนเจา+พระเจาของพวกเขาจะทรงชวยพวกเขาในวั
นนั้น 

ใ น ฐ า น ะ กลุมประชากรของพระองค 
เขาจะรุงโรจนในแผนดินของพระองค 

เหมือนเพชรประดับมงกุฎ 
17เขาจะงดงามนาชมยิ่งนัก! 

ธัญพืชจะทําใหคนหนุมเติบโต 
และเหลาองุนใหมทําใหหญิงสาวงดงาม 

 
พระเจาจะทรงดแูลยดูาห 



10จงทูลขอฝนนอกฤดูจากองคพระผูเปนเจา+ 
องคพระผูเปนเจา+นี่แหละเปนผูสรางเมฆและพายุ 

พระองคประทานสายฝนแกมนุษย 
และพืชพันธุธัญญาหารแกทุกคน 

2เทวรูปตางๆ ใหคําตอบลอลวง 
หมอดูเห็นนิมิตจอมปลอม 

เขาเลาความฝนเท็จ 
และใหคําปลอบใจอันเปลาประโยชน 

ฉะนั้นประชาชนจึงหลงเตลิดไปเหมือนแกะ 
ถูกขมเหงรังแกเพราะไมมีผูเลี้ยง 

 
3“ เราโกรธบรรดาผูเลี้ยงยิ่งนัก 

แ ล ะ จ ะ ล ง โ ทษบรรดาผูนํา 
เพราะองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธ์ิจะดูแล 

ฝูงแกะของพระองค คือพงศพันธุแหงยูดาห 
และกระทําใหเขาทั้งหลายเหมือนมาศึกทะนงองอาจในสงคร

า ม  
4ศิลามุมเอกจะมาจากยูดาห 

อีกท้ังหมุดเต็นท 
ธนูศึก 
และผูครอบครองทุกคน 

5เขาทั้งปวงจะเปนนักรบเกรียงไกร 
ย่ําไปบนถนน โ ค ล น เ ล น ใ น ส ง ค ร า ม  

เพราะเขามีองคพระผูเปนเจา+อยูดวย 
เขาจะตอสูและพิชิตอัศวิน 

 
6“ เราจะเสริมกําลังพงศพันธุยูดาห 

และชวยเหลือวงศวานโ ย เ ซ ฟ  



เราจะกูพวกเขากลับคืนมา 
เ พ ร า ะ เ ร า ส ง ส า ร เ ข า  

เ ข า จ ะ เปนเสมือน 
ไมเคยถูกเราทอดทิ้งเลย 

เพราะเราเปนองคพระผูเปนเจา+พ ร ะ เ จาของพวกเขา 
เ ร า จ ะ ต อ บ เ ข า  

7เอฟราอิมจะเปนดังนักรบเกรียงไกร 
เขาจะชื่นใจยินดีเหมือนไดด่ืมเหลาองุน 

ลูกหลานของเขาจะเห็นแลวสุขใจ 
จ ะ ปติปลาบปลื้มในองคพระผูเปนเจา+ 

8เราจะใหสัญญาณ 
แ ล ะ ร ว บ ร ว ม เ ข า ม า  

แนนอนเราจะไถเขา 
เขาจะมีจํานวนมากมายเหมือนแตกอน 

9แมวาเรากระจายเขาไปในหมูชนชาติตางๆ 
แตในแดนไกลโพนเขาทั้งหลายจะระลึกถึงเรา 

เขากับลูกหลานจะอยูรอด 
และจะกลับมา 

10เราจะพาเขากลับมาจากอียิปต 
รวบรวมกลับมาจากอัสซีเรีย 

เราจะนําเขามายังกิเลอาดและเลบานอน 
และจะไมมีท่ีเพียงพอใหทุกคน 

11เขาจะขามทะเลแหงความทุกขลําเค็ญ 
ท ะ เลอันปนปวนจะยอมสยบ 
และบรรดาหวงลึกแหงแมน้ําไนลจะเหือดแหง 

ความหยิ่งผยองของอัสซีเรียจะถูกปราบร า บ ค า บ  
และคทาแหงอียิปตจะสูญสิ้นไ ป  

12เราจะเสริมกําลังเขาทั้งหลายในองคพระผูเปนเจา+ 



และเขาจะดําเนินในพระนามของพระองค 
องคพระผูเปนเจา+ประกาศดังนั้น 

 
11เ ล บ า นอนเอย จงเปดประตูท้ังหลายของเจาเถิด 

เพื่อไฟจะไดเผาผลาญเหลาตนซีดารของเจา! 
2ตนสนเอย จงร่ําไหเถิด เพราะซีดารถูกโคนลงเสียแลว 

ตนไมงามตระหงานนั้นยอยยับลงแลว 
ตนโอกแหงบาชานเอย จงร่ําไหเถิด 

ปาทึบถูกตัดเตียนเสียแลว! 
3จงฟงเสียงร่ําไหของบรรดาผูเลี้ยงแกะ 

ทุงหญาอันอุดมของพวกเขาถูกทําลายไป 
จงฟงเสียงคํารามของเหลาสิงห 

ไมเขียวขจีแหงจอรแดนถูกทําลายเสียแลว 
 
ผูเลีย้งแกะทั้งสอง 
4องคพระผูเปนเจา+พระเจาของขาพระองคตรัสวา 
“ จงเลี้ยงฝูงแกะที่จะตองถูกฆา 5ผูซ้ือฆาแกะ เหลานั้น 
และไมถูกลงโทษแตอยางใด บรรดาคนขายก็พูดวา 
‘ สรรเสริญองคพระผูเปนเจา+ เรารวยแลว!’  
ผูเลี้ยงแกะเองขายมันไปโดยไมปรานีเขาเลย 
6เพราะเราจะไมสงสารชาวแผนดินนี้อีกแลว”  
องคพระผูเปนเจา+ประกาศดังนี้ 
“ เราจะมอบทุกคนไวในมือเพื่อนบานและกษัตริยของเขา 
ซ่ึงจะขมเหงเบียดเบียนแผนดินนี้ 
เราจะไมชวยเขาจากเงื้อมมือของคนเหลานั้น”  

7ฉะนั้น ขาพเจาจึงเลี้ยงแกะที่จะตองถูกฆา 
โดยเฉพาะตัวท่ีถูกรังแก แลวขาพเจาเอาไมเทาคนเลี้ยงแกะมา 2 
อัน อันหนึ่งต้ังช่ือวา “ พระคุณ”  และอีกอันหนึ่งต้ังชื่อวา 



“ กลมเกลียว”  แลวขาพเจาก็เลี้ยงดูแกะ 8ภายในเดือนเดียว 
ขาพเจาไดกําจัดผูเลี้ยงแกะทั้ง 3 คนนั้นออกไป 

แตขาพเจากลับเอือมระอาฝูงแกะคือชนชาตินี้ 
และพวกเขาก็เกลียดชังขาพเจา 
9ขาพเจาจงึวา “ เราจะไมเปนผูเลี้ยงของเจาอีกแลว 
ใครจะตายก็ใหตายไป ใครจะพินาศก็ใหพินาศไป 
ที่เหลือก็ใหกินเลือดกินเนื้อกันและกัน”  

10แลวขาพเจาเอาไมเทาท่ีชื่อวา “ พระคุณ”  มาหักเสีย 
เปนการเลิกลมพันธสัญญาท่ีขาพเจาทําไวกับประชาชาติท้ังปวง 
11เปนอันยกเลิกสัญญาในวันนั้น 
แลวผูตกทุกขไดยากในฝูงแกะซึ่งมองดูขาพเจาอยูก็รูวาเปนพระดํา
รัสขององคพระผูเปนเจา+ 

12ขาพเจากลาวแกพวกเขาวา 
“ หากทานเห็นชอบก็จงจายคาจางใหเรา 
ถาไมเห็นดีก็เก็บคาจางนั้นไวเถิด”  
ฉะนั้นเขาจึงจายเงินใหขาพเจา 30 เหรียญ 

13องคพระผูเปนเจา+ตรัสกับขาพเจาวา 
“ จงโยนเงินนี้ใหแกชางปนหมอ 
คือเงินคาจางอยางงามท่ีเขาทั้งหลายจายให”  ขาพเจาก็นําเงิน 
30 
เหรียญนั้นโยนเขาไปพระนิเวศขององคพระผูเปนเจา+สําหรับชางป
นหมอ 

14แลวขาพเจาหักไมเทาอันท่ีสอง ซึ่งช่ือวา “ กลมเกลียว”  
เสีย เพื่อแสดงวายูดาหกับอิสราเอลเลิกสมานฉันทกันแลว 

15แลวองคพระผูเปนเจา+ตรัสกับขาพเจาวา 
“ จงหยิบเครื่องใชของผูเลี้ยงแกะโงเขลาขึ้นมาอีก 
16เพราะเรากําลังจะตั้งผูเลี้ยงขึ้นมาคนหนึ่ง สําหรับดินแดนนี้ 
ซ่ึงจะไมใสใจแกะที่หลงหาย ไมดูแลลูกแกะ 



ไมรักษาเยียวยาตัวท่ีบาดเจ็บ หรือเลี้ยงดูตัวที่แข็งแรง 
แตจะกินเนื้อแกะตัวท่ีอวนพี และฉีกกีบเทาของมันออก 

17วิบัติแกผูเลี้ยงแกะท่ีไรคา 
ผูซ่ึงทอดทิ้งฝูงแกะ 

ขอใหดาบฟนแขนของเขาและตาขางขวาของเขา 
ขอใหแขนของเขาลีบไป 
และใหตาขวาของเขาบอดสนิท”  

 
ศัตรขูองเยรูซาเล็มจะถูกทําลาย 
12ตอไปนี้คือพระดํารัสขององคพระผูเปนเจา+เก่ียวกับอิสราเอล 
องคพระผูเปนเจา+ผูทรงคลี่ฟาสวรรค ผูทรงวางรากฐานของโลก 
ผูทรงสรางวิญญาณในตัวมนุษย ตรัสวา 
2“ เราจะทําใหเยรูซาเล็มเปนถวยท่ีทําใหชนชาติท้ังปวงซ่ึงลอมรอ
บกลิ้งไป ยูดาหจะถูกลอมเมืองเชนเดียวกับเยรูซาเล็ม 
3ในวันนั้นเม่ือมวลประชาชาติในโลกรวมตัวกันมาสูกับเยรูซาเล็ม 
เราจะทําใหเยรูซาเล็มเปนศิลาซ่ึงชนชาติท้ังปวงไมอาจขยับเขยื้อน 
คนที่พยายามจะขยับก็เจ็บตัว 4ในวันนั้น 
เราจะทําใหมาทุกตัวพยศและผูขี่คลุมคลั่ง”  
องคพระผูเปนเจา+ประกาศดังนี้ “ เราจะจับตาดูพงศพันธุยูดาห 
แตจะทําใหมาทั้งปวงของชนชาติตางๆ ตาบอด 
5แลวบรรดาผูนําแหงยูดาหจะรําพึงวา ‘ ชาวเยรูซาเล็มเขมแข็ง 
เพราะมีองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธ์ิเปนพระเจาของเขา’  

6“ ในวันนั้นเราจะทําใหบรรดาผูนําแหงยูดาหเปนดังไฟรอ
นแดงกลางกองฟน และเหมือนคบไฟลุกโชนกลางฟอนขาว 
จะเผาผลาญชนชาติท้ังปวงที่อยูลอมรอบทั้งซายขวา 
สวนเยรูซาเล็มจะตั้งม่ันคงไมขยับเขย้ือน 

7“ องคพระผูเปนเจา+จะทรงชวยกองทัพของยูดาหกอน 
เพื่อเกียรติแหงพงศพันธุดาวิด 



และชาวเยรูซาเล็มจะไมเกินหนายูดาห 
8ในวันนั้นองคพระผูเปนเจา+จะทรงปกปองชาวเยรูซาเล็ม 
เพื่อผูออนแอที่สุดในพวกเขาจะเหมือนดาวิด 
และพงศพันธุของดาวิดจะเปนดังพระเจา 
เหมือนทูตแหงองคพระผูเปนเจา+นําหนาพวกเขาไป 
9ในวันนั้นเราจะทําลายชนชาติท้ังปวงที่มาโจมตีเยรูซาเล็ม 
 
บทคร่าํครวญแดผูถูกแทง 
10“ และเราจะใหพงศพันธุของดาวิดกับชาวเยรูซาเล็มมีวิญญาณ
แหงความเมตตาและการอธิษฐาน 
เขาทั้งหลายจะมองดูผูท่ีพวกตนทิ่มแทง 
และจะไวทุกขใหเหมือนคนที่ไวทุกขใหลูกคนเดียวของตน 
และร่ําไหอยางขมขื่น อาลัยผูนั้นเหมือนดั่งบุตรหัวปของตนตายไป 
11ในวันนั้นจะมีการร่ําไหครั้งใหญในเยรูซาเล็ม 
เหมือนการร่ําไหครั้งฮาดัดริมโมนในที่ราบเมกิดโด 
12แผนดินจะไวอาลัย แยกไปตามแตละตระกูล 
พ ว ก ภ ร ร ยาก็แยกตางหาก ราชวงศของดาวิดกับพวกภรรยา 
และเชื้อสายวงศนาธันกับพวกภรรยา 
13เชื้อสายวงศเลวีกับพวกภรรยา วงศชิเมอีกับพวกภรรยา 
14และตระกูลอื่นๆ ที่เหลือกับพวกภรรยา 
 
ชาํระลางจากความบาป 
13ในวันนั้นจะมีน้ําพุพุงขึ้นมาสําหรับพงศพันธุดาวิดและชาวเยรูซ
าเล็ม เพื่อชําระเขาทั้งปวงจากความบาปและมลทินท้ังสิ้นของเขา 

2“ องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ประกาศวา 
“ ในวันนั้นเราจะทําลายรูปเคารพทั้งปวงใหสิ้นชื่อจากทั่วดินแดน
นั้น จะไมมีใครนึกถึงรูปเคารพเหลานั้นอีก 
ผูพยากรณเท็จและวิญญาณโสโครกจะถูกกําจัดไปจากแผนดิน 



3และหากผูใดยังขืนพยากรณ 
พอแมผูใหกําเนิดเขาเองจะกลาวกับเขาวา ‘ เจาตองตาย 
เพราะเจาพูดเท็จในพระนามองคพระผูเปนเจา+’  
เม่ือเขาพยากรณ พอแมของเขาเองจะแทงเขา 

4“ ในวันนั้นผูเผยพระวจนะทุกคนจะอับอายที่เห็นนิมิต 
จะไมมีใครสวมเครื่องแตงกายแบบผูเผยพระวจนะ*เพื่อตบตาประช
า ชนอีก 5เขาจะพูดวา ‘ ขาพเจาไมใชผูเผยพระวจนะ 
แตเปนชาวไรชาวนา อาศัยแผนดินเปนท่ีทํากินมาตั้งแตหนุมๆ’  
6หากมีใครถามเขาวา 
‘ ก็แลวแผลเปนพวกนี้บนตัวเจาแปลวาอะไร’  เขาจะตอบวา 
‘ เปนแผลมาจากบานเพื่อน’  “  
 
ผูเลีย้งแกะถูกเลนงาน ฝงูแกะกระจดักระจาย 
7องคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ประกาศวา 
“ ดาบเอย จงตื่นขึ้น ห้ําห่ันผูเลี้ยงแกะของเรา 

และผูใกลชิดของเรา 
จงฟาดฟนผูเลี้ยงแกะ 

และฝูงแกะจะกระจัดกระจายไป 
และเราจะตวัดมือฟาดผูเล็กนอย”   

8องคพระผูเปนเจา+ประกาศวา 
“ สองในสามของทั่วท้ังดินแดนจะถูกหํ้าห่ันพินาศไป 
เหลือไวเพียงหนึ่งในสาม 

9สวนนี้เราจะเอามาหลอมดวยไฟ 
เหมือนเงิน 
แ ล ะ ถลุงเหมือนทองคํา 

เขาจะรองเรียกนามของเรา 
แ ล ะ เ ร า จ ะ ต อ บ เ ข า  

เราจะรับเขาเปนประชากรของเรา 



และเขาจะรับวาเราเปนองคพระผูเปนเจา+ข อ ง เ ข า ”  
 
องคพระผูเปนเจา+เสด็จมาครอบครอง 
14วันแหงองคพระผูเปนเจา+ใกลจะมาถึงแลว 
2เราจะทรงรวบรวมประชาชาติท้ังมวลมาสูรบกับเยรูซาเล็ม 
กรุงนั้นจะถูกยึด บานเรือนถูกปลนสะดม ขาวของถูกริบ 
พวกผูหญิงถูกขมขืน ประชาชนครึ่งเมืองถูกจับไปเปนเชลย 
สวนท่ีเหลือจะยังคงอยูในกรุงนั้น 

3และแลวองคพระผูเปนเจา+จะเสด็จมาสูรบกับชนชาติเหลา
นั้นเหมือนในยามศึก 
4ในวันนั้นพระองคจะทรงวางพระบาทบนภูเขามะกอกเทศทางตะวั
นออกของกรุงเยรูซาเล็ม 
และภูเขามะกอกเทศจะปริแยกออกจากตะวันออกถึงตะวันตก 
ทําใหเกิดหุบเขาที่กวางมาก 
โดยครึ่งหนึ่งของภูเขาจะเคลื่อนไปทางเหนือ 
อีกครึ่งหนึ่งเคลื่อนไปทางใต 5เจาจะหนีไปหุบเขาของเรา 
เพราะมันจะทอดไปถึงเอเซล 
เจาจะหนีเหมือนเมื่อหนีจากแผนดินไหวในสมัยกษัตริยอุสซียาหแ
หงยูดาห 
และแลวองคพระผูเปนเจา+พระเจาของขาพเจาจะเสด็จมาพรอมดว
ยมวลผูบริสุทธิ์ซ่ึงอยูกับพระองค 

6ในวันนั้นจะไมมีความสวาง ความหนาวเย็น 
หรือน้ําคางแข็ง 7จะเปนวันพิเศษ ไมมีกลางวันหรือกลางคืน 
องคพระผูเปนเจา+เทานั้นทรงทราบ แมเม่ือตกเย็นก็จะมีแสงสวาง 

8ในวันนั้นธารชีวิตจะไหลออกมาจากเยรูซาเล็ม 
ครึ่งหนึ่งไหลลงท ะ เ ล ต า ย  อีกครึ่งหนึ่ง 
ไ ห ล ล ง ทะเลเมดิเตอรเรเนียน 
ไหลตลอดทั้งในฤดูรอนและฤดูหนาว 



9องคพระผูเปนเจา+จะทรงเปนองคราชันครองทั้งโลก 
ในวันนั้นจะมีองคพระผูเปนเจา+เพียงองคเดียวและมีพระนามของพ
ระองคแตพระนามเดียวเทานั้น 

10ท่ัวท้ังแผนดินจากเกบาถึงริมโมนทางใตของเยรูซาเล็ม 
จะเปนดังอะราบาห สวนเยรูซาเล็มจะสูงเดนประจําท่ี 
จากประตูเบนยามินถึงบริเวณประตูเดิม 
ถึงประตูมุมและจากหอคอยฮานันเอลถึงบอยํ่าองุนหลวง 
11เยรูซาเล็มจะมีผูคนอยูอาศัย มั่นคงปลอดภัย 
ไมถูกทําลายลางอีกตอไป 

12ภัยพิบัติท่ีองคพระผูเปนเจา+จะทรงใหเกิดแกบรรดาประช
าชาติท่ีมาสูรบกับเยรูซาเล็มมีดังนี้ 
เนื้อของเขาจะเปอยเนาท้ังท่ียังยืนอยู 
ตาของเขาเนาคากระบอกตาและลิ้นเปอยเนาอยูในปาก 
13ในวันนั้นองคพระผูเปนเจา+จะทรงบันดาลใหผูคนโกลาหลอลห
มาน แตละคนจะจับมือของอีกคนแลวสูกัน 
14ชาวยูดาหก็จะสูรบกันท่ีเยรูซาเล็มดวยทรัพยสมบัติของบรรดาช
นชาติท่ีอยูลอมรอบจะถูกเก็บรวบรวม 
แ ละไดเงินทองเสื้อผามากมาย 15ภัยพิบัติคลายคลึงกันจะเกิดแก 
มา ลอ อูฐ ลา และสัตวท้ังปวงในคายเหลานั้น 

16แลวบรรดาผูรอดชีวิตจากประชาชาติท้ังปวงที่มาโจมตีเย
รูซาเล็มจะขึ้นไปเยรูซาเล็มทุกป 
เพื่อนมัสการองคราชันองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ 
และเพื่อฉลองเทศกาลอยูเพิง 17ชนชาติใดๆ 
ทั่วโลกท่ีไมไปนมัสการองคราชันองคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์ 
จะไมมีฝนตกให 18หากชาวอียิปตไมยอมขึ้นมารวม 
เขาจะไมไดรับฝน 
องคพระผูเปนเจา+จะทรงบันดาลภัยพิบัติอยางท่ีทรงใหเกิดแกประ
ชาชาติตางๆ ท่ีไมขึ้นไปรวมฉลองเทศกาลอยูเพิง 



19นี่เปนการลงโทษอียิปตและประชาชาติท้ังปวงซึ่งไมขึ้นไปรวมฉ
ลองเทศกาลอยูเพิงนั้น 
20ในวันนั้น ลูกพรวนที่ตัวมาจะมีขอความจารึกวา 
“ บริสุทธ์ิแดองคพระผูเปนเจา+”  
และหมอหุงตมในวิหารขององคพระผูเปนเจา+จะเปนเหมือนภาชนะ
ศักด์ิสิทธิ์หนาแทนบูชา 
21หมอทุกใบในเยรูซาเล็มและยูดาหจะบริสุทธ์ิแดองคพระผูเปนเจ
า +ทรงฤทธ์ิ 
และคนทั้งปวงที่มาถวายเครื่องบูชาจะหยิบหมอบางใบไปใชในการ
ตมเครื่องบูชาได และในวันนั้นจะไมมีชาวคานาอัน* (หรือพอคา) 
ในวิหารขององคพระผูเปนเจา+ทรงฤทธิ์อีกตอไป 


